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gyár osztrákok. elő évről-évre a rengeteg milliók
O Azon Csodálatos eset tör-!kéréHek°r, hogy azt lehetne hinni,! 

L hogy a delegátió tegnapi ér- m^szer^nt a „minta“^ egy igazi alkot •
íeziete alkalmával nem szavazott, 

^nem csak a hadügyminiszter elő^ 
rjesztését hallgatta.

tíz előterjesztés természetesen 
svezető a milliók megszavazásához, 
rynevezett felvilágosítás, abból a 

|átából, melyre el lehet mondani : 
aesze semmi, fogd meg jól.“

Beszélt a hadügyminiszter há- 
óra hosszáig és meg sem mon- 

btt semmit. Egy katonai értekezést 
irtott a mozgósításról, a hadsereg 

beosztásáról ; felemlité, hogy két 
h g> ar v «idászzászlóalj is életbefog 
rPni> mely — mint mondá — csak 
Boszniára és Herczegovinára való 
ekintetbői eszközöltetett.

A jámbor országos bizottság hi­
ányosan nagyot nezett erre a csil- 
Jgó szóhalmazra, a „haza megvé* 
fésének módozatairól“ szóló előter- 
esztésre, s azon tudatban, bogy már 
uás teendője nincs — mégis sza­
vazza rá mindama költséget, melyet 
beterjesztenek a mai ülésben.

Annyira megszokott körforgása 
aJr -fiz._íumak a minta testületnek, 
|°§iy a közvélemény mintegy együ- 
lé tartozó szónak tartja a deiegatió 
|lnevezéssel a szavazást, ruegszava- 
isát mind ama követeléseknek, a 
lely a bécsi katonai körök szeszé- 
jres tetszésének kifolyása.

Jól tudjuk mi, hogy Európa 
alen helyzetében a hadseregekért 

Bokát kell áldozni, mert a cselszö­
vések késztetői mindig a háború Vé­
res piaczára igyekeznek tolni a né­
peket, — de a mód, melylyel ez 
áldozatra felhívják a magyar nem­
zetet, valóságos bécsi boszantó ko- 
aédia.

Olyan komoly képpel állanak

A „DEBRECZEN“ TARCZAJ A.

Danton és Marat.
IlDUMÄS SÁHDOR „Ingenue“ 

czimü történelmi regényéből.)
NEGYEDIK RÉSZ.

51.
XVI.

A Dauphiene tér szalma embere.

A jövendő Dauphine uj tanára, párt- 
ögóját nem hazudtolta meg ; testestől lel­

kestől lépett be az osztrák pártba, mely 
fez órában győztesen harczolt a franczia 
feárttal ; ő egyike lön a legtevékenyebbek- 
fcek a kis udvarnál, mely Mária Antosi- 
feetet Franeziaországba kisérte. A pilla 
feattól kezdve, mindazon könyelmü cselek- 
■nények, melyeket a Daupine, s aztán 
királyné elkövetett, mindezen könyelmü cse­
lekmények Vermont apát befolyására ró- 
feandók. Valóban alig érkezvén meg Fran- 
fcziaországban, azon ürügy alatt, hogy fel­
olvasó tulajdonságának a történelem ta­
nárságát is magába kell foglalnia ; intéz­
kedett, — hogy Marenau történet iró 
*ikuszöbölte88ék,ki az ő tudtával a királyné 

lönyvtárnokává emeltetett volt. Isztikeltetve 
»ermont apát által, hogy a Dauphine első 
Idvari hölgyét, Noailles asszoayt nevetsé­
gessé tette, ez „a Madame l'etiqaette“

mányos testület. Pedig meg nem 
kérdezik, csak szavaztatják. Elké­
szülnek a tervek Bécsben, fogana 
tósittatnak Bécsből, — és szentesit- 
tetnek a deiegatió által, melyben 
csupa válogatott loylis férfiak fog­
lalnak helyet. Ö

Például az elokkupált szeren­
csétlen tartományokra még mindig 
kérik és költik a milliókat, a delegá­
tió utalványozása folytán. Ide s tova 
5 éve, mióta a nemzetnek jobb hely­
re is tehető pénzét a katonai párt 
foglalási ezé íjaira költik, holott a 
foglaláskor csak a „lecsendesitésre“, 
egy év tartamára kértek költséget !

Lehet-e hallani csak egy han­
got, mely ez ellen felszólalna ? Nem, 
a delegatiók ülésein Bécs akarata 
áll meg.

Ez az akarat pedig nem egy 
a magyar nép akaratával. Nem is 
lesz soha.

h épen az a fájdalmas dolog, 
hogy mindig olyan czélokra kell ál­
doznunk, mely nekünk nem érde­
künk.

A deiegatió nemcsait az aiKot- 
mánynak megölő betűje, de a nem 
zetet is hovatovább beljebb taszítja 
a szegénységbe ; kiszipolyozza az 
utolsóig s helyébe nem ad egyebet 
annál a szomorú dicsőségénél, hogy 
— Magyarország feláldozta magat 
Bécsért.

Azzal pedig nem ér semmit !

= A magyar delegátió hadügyi 
albizottsága tegnap délelőtt Haynaid bi 
bornoá-érsek elnöalete alatt ülést tartott, 
melyen a közös kormány részéről Bylandt 
gróf közös hadügyminiszter, Lambert ősz 
tálytőnök és Mold ezredes, — a magyar 
kormány részéről pedig Tisza Kálmán mi

gúnynév, mely rajta veszett, nem a király 
nétól került, hanem az apaitól. Még több 
ez : megérkezésekor az udvarnál sok gyön 
gédséget tanúsított Dauphine asszony, i 
Mesdamesek, XV. Lajos leányai iránt 
különösen Madame Victoire nagy előzé 
kenységgel viszonozta rokonszenvét unoka 
buga iránt. Ekkor fenyegettetve érezé te­
kintélyét Vermont apat, s nem volt nyugta, 
mig nekie nem sikerült Daupbine asszonyt 
bárom nagynénjével összeveszitenie. Ismét 
Vermont apát volt az, ki a királynét min 
den hatalmas családdal összeveszhette, és 
különösen a Robau családdal, melynek 
egyik tagja, oly veszélyteljes volt részére 
a nyak-kötő történetében ; ezen visszálko 
dás azon lealacsonyitás következménye 
volt, melyet a királyné Madame Ciotild, 
XV. Lajos legidősebb leánya kiképezteté- 
sét illetőleg mondott, kit Marsau asszony 
nevelt. Mindig az apát volt az, ki a helyett, 
bogy az olvasást nógatta volna, a nélkül, 
hogy az ellen felszóllalni megkísértené, 
minden könyvet, a mely csak kezébe ke­
rült, olvasni engedte, és minden játékot 
a mit az udvaronezok kigondoltak, még a 
roszhirü Decampativa játékot is, játszotta 
mely ellen Marat szemérmessége a gyűl 
dében menydörgött volt. Ő volt az ki a 
Dauphinet, midőn királyné lett arra iszti- 
kélte hogy a királynak ellen szegüljön, s 
megkísérelje, hogy az osztrák politika 
Pompadour asszonytól elfogadtassák és 
Choiseul ur visszahívását javasolja — ő

niszterelnök és Szapáry gr. pénzügyminisz­
ter voltak jelen.

Az albizottság első sorban az utóbbi 
deiegailó Határozataira adott válaszokat 
tárgyalta s azok közül kettőt, t. i. a nyelv­
kérdésre és a katonai intézeteknél levő 
fizetéses helyek szaporítására vonatkozót 
tüggőben hagyta.

Ezután Byiandr gr. közös hadügymi- 
niszter teijedeimes beszédben tüzetesen, 
adatokkal támogatva, előadta és indokolta 
az uj szervezetet, mely a hadseregnél rész 
ben éietböléptetietett.

= Aradról. Boldogult Náray Imre 
helyébe az aradi függetlenségi part vasár­
nap allitotta tel jelöltját. A Fehér kereszt 
nagy terme szorongásig megtelt választók­
kal, kiknek nagy része előzetesen az in- 
dobaznál jelent meg, fogadandó az orsza 
gosfüggetlenségi kór küldöttjét és egyik 
kitűnő tagját, tielty Iguaczot, kit a vonat 
megérkeztekor Peterti Antal üdvözölt a 
párt nevében. Hosszú kocsisor vonult a 
varosba, bol ezer meg ezer ajkról hang­
zott a lelkes éljenzés, melylyel Helfyt fo­
gadták. Az éljenzés szűnni nem akart, mi­
kor kévés pihenés uián Heitit a terembe 
vezették. Kövér Gábor elnök nyitotta meg 
a közgyűlést, bemuíalvan a választóknak 

vendeget. Megemlékezett ezután Naray 
Imréről kegyeleted szavakkal. Varga Jó 
zsef iparos szólt erre s képviselőjelöltül 
Kövér Gábort, a párt eddigi elnökét aján 
lotta, mire hatalmas éljenzések hangzottak.
ItU V Ci UiCgtiaiuiit UAUgVU auonwuw uav^j w
szép bizalmat, Ígérvén, bogy e párttól el- 
tamorodni soha sem fog, hti lesz azon 
szent zászlóhoz, melynek első lobogtatója 
Kossuth Lajos. A választók most mar 
Helfyt óhajtották hallani, ki az ő szónoki 
hangjával lebilincselte hallgatóit, gyakori 
éljenzésekkel félbeszakítva. Beszéde nagy 
hatással volt Arad müveit választóira, mi 
pártunk győzelmét ismét bizlositotta.

=- Bethlen Gergely gr, Bem tá­
bornok egyik legkedveltebb törzstisztje, 
ki az erdélyi hadjáratok alatt rendkívüli 
ügybuzgéságot fejtett ki s törhetetlen hű­
séggel szolgálta a jó ügyet, majd az emig- 
ráczió idejében Kossuth bizalmasa és 
egyik elsőrangú tevékeny részese volt az 
emigráczió működésének, mint a Magyar

Polgár jelenti, gyommal benőtt, elbanyai 
goit sírban piheni örök álmát a kolozsvár- 
küztemetöbeu. Egy kolozsvári polgár, a 
boldogult Schütz Janos, egy maroknyinál 
alig nagyobb kötóredekre ravésette e ne­
vet : Bethlen Gergely és rátétté a sírra. 
Azóta a követ is benőite a íü és a bo­
gáncs. Kolozsvár város törvényhatóságát 
méltán illeti a megrovás e sir elhanyago­
lása miatt.

volt az, ki Maximilian íőherczeg utazása­
kor Franeziaországba, — ha a főherczeg 
incognitó utazott — „iá vette a királynét, 
követelni, hogy bátyja, a franczia vérből 
való herczegek előtt bocsássák elő. Aggo­
dalmában mindazon kegyelem osztások 
miatt, melyekben rajta kivül különböző 
személyek részesittetiek, Poliquae Julie 
asszonyt megirigyelte tekintélye miatt; s 
megkísérelte, Fleury bibornoknak XV. La­
josnál játszott comediáját utánozni, és 14 
napra száműzte magát az udvartól; de 
miután látta, hogy nem hívták vissza, sie­
tett visszajönni, es ezen időtől fogva ba 
rátja lett annak, kit nem tudott megbuk­
tatni. Vermont apát befolyása alatt végre 

mint állították, — történt meg az ő 
elébbi pártfogójának Brienne urnák főel- 
enőrré kineveztetése is, ugyanannak kinek 

megbukását épen ez órában ünnepelték, 
ott hol Vernont apát, az nj hídon felis­
mertetve, az egész tömegben, az általunk 
épen elbeszélt izgnltságot idézte elő.“

A szegény lelkész, az egész izgult- 
ság okozója — pillanati bünterhe a minisz­
tériumnak és az udvarnak ; nem látszott 
tontosan tudni, hogy mindezen őrjöngő 
tangók mindezen kocsija felé kiterjesztett 
tarok mit akarnak. #

E kiáltásoknál: Vermont apát körül 
nézte magát, mintha ezen kiabálások nem 
őt illetnék, és azon személyt látszott ke­
resni, ki ellen azok irányozva voltak. De 
csakhamar kényszerítve volt belátni, hogy

= Kossuthról. Kossuth Lajos ki­
adja Iratai negyedik kötetét. Vérey az 
Athenaeum igazgatója és Urvary Lajos 
igazgatóisnáesos, a Pesti Napló szerkesz­
tője, a múlt héten meglátogattak nagy ha­
zánkfiát, ki az Athenaeum felszólítására 
hajlandónak Ígérkezett s létre jött a meg­
állapodás közte s a nevezett részvénytár­
saság közt a már 1879. okt. 15-én kötött 
szerződés aiapjau. Urvary Kossuth élet­
módjáról és beszé.getéseiből következő ér­
dekes adatokat közli:

Kossuth turiui lakosztálya igen ba­
rátságos s a kerire néz. Fia, Lajos is nála 
lakik. Másik fia, Ferenc/, havonkint szokta 
meglátogatni. Most nővére, Ruttkayné ur- 
höigy is Turinban van Kossuthnái s Ő a 
Kossuth ház szeretetreméltó, nyájas házi­
asszonya. A tavaszszal azonban eljön láto­
gatóba ismét Budapestre, de csak nehány 
hétre. Azután ismét visszatér Turinba. 
„Majd csak együtt töltjük el napjain­
kat testvéremmel“ — mondá egy bánatos 
mosolyiyal, elbeszélve élete egyes torténe-
Kossuth Lajos történetével.

Kossuth életrendje változatlanul a 
régi s nyoiczvan éve daczára ma is oly 
egészséges és erőte'jes, mint a java korá­
ban levő férfiú. Sokat dolgozik most is és 
kivált sokat olvas. Különösen a mi a ma­
gyar hírlapokat illeti, dolgozó szobája 
egész olvasó terem. Turmbau Kossuth 
nem tesz látogatásokat s a tulajdenképeni 
olasz társaságokon kivül él. Mindig maga 
sétál. A Turinba jövő idegenek közül leg­
inkább az angolok keresik fel.

Az ifjú Kossuthot hivatalos dolga 
már kora délelőtt irodájában szólítják s 
csak este az ebédnél találkozik az egészi 
család. Ebéd után a dolgozó szobába vo­
nulnak vissza s olvassák a magyarországi 
hírlapokat, melyeket a délutáni posta hoz.
S mellesleg megjegyezve, a posta igen

a sokaságnak ő vele volt dolga, mert egy 
pillanat alatt megáliittatott a kocsija, ki­
nyiitattak annak ajtai, és az apat kirán- 
tatott a kocsiból s daczára óvásainak a 
Daupbien térre vonszoltatott.“

„Rögtön mozgásba tette magát az 
egész tömeg, hogy kísérőjéül szolgáljon, 
és azon megfeddésné), melylyel fenyeget­
ték jelen legyen.

„A Dauphin-tér közepében, venyige 
csomók, és szénből vegyitett halmaz emel­
kedett tekintélyes magasságban ; ezen hal­
mazon. — melynek felajánlására a hazáért 
a gyümölcsös kofák szóilittattak volt fel, 
s a melyet dicséretükre legyen mondva, 
legyen mondva lelkesedéssel teljesítettek 
is — egy szalmából és fűzfa vesszőkből 
összeállított, veres ruhába öltöztetett alak 
vágott szomorú képet; kalanján, a siet­
ségben az ünnepély rendezője által nagy 
betűkkel Brienne név volt felírva !

Ezen élettelen áldozat körül, mely 
nyilván a tűzre volt szánva mozgadoztak 
a lázadók türelmetlenssgből ordítozva, mert 
megvárták az éjjelt, hogy tűzök szebbnek 
mutatkozzék, és a rögtönözött szertartás, 
ezen halasztás által időt nyerjen, mennél 
nagyobb számú nézőket összecsalogatni.“

Kellemesen voltak meglepetve tehát 
midőn collegáikat raegerősbödvén egy uj 
müsorozat kitalálóit jönni látták ; és dü­
hös knrjongatással üdvözölték az embere­
ket, kik Vermőnt apátét magukkal hoz*.



rendetlen. Olykor két-három nap nem ér­
kezik lap, aztán egyre jön meg az egész 
csomag. S a mint a lapok megérkeznek, 
nem képzelhető figyelmesb olvasójuk, mint 
a két Kossuth és Rutkayné urhölgy. El­
olvassák a lapokat elejétől végig, sokszor 
megjegyzésekkel kisérve egy-egy hazai 
hirt. A vidéki lapok csak oly figyelemben 
részesülnek, mint a fővárosiak.

= Az árvizek. Tirol és Karinthiá- 
ból érkezett hírek a vizek apadását és az 
esőzések megszűnését jelentik. Az elemi 
pusztítások azonban borzasztók, a veszély 
még nem mondható egészen elhárítottnak.

= Az udvar a karácsonyi ünnepe­
kig marad Gödöllőn. A király ez időköz­
ben nehány napra felrándul ugyan Bécsbe 
de ismét visszatér. Karácsonytól kezdve 
az udvar a budai királyi váriakba szán­
dékozik lakást venni s a tél nagy részét 
ott töltendi. A tél folyamában Budán né­
hány udvari ünnepély is lesz, melyekre 
esetleg a trónörökös-pár is Budapestre ér­
kezik.

A tűzi fa árai.
A guti múlt téli vágatásból kikerült 

és a vállalkozó ezég által vasúton lett 
beszállítás után, az Epreskert melletti belső 
raktárba elhelyezett hasított nyárfa ölen 
kénti eladásnál a jövő november hó l-sö

Toulonból az „Andrich“ nevű brigantini, 
mely Peschich fiumei lakos tulajdona. A 
mentésre sietett révhivatali személyzet eza­
latt a „Psara“ görög hadi gőzös farához 
kötötte a mentőcsónakot s onnan kérte a 
parancsnokot, hogy a veszedelemben forgó 
hajót megmentse, azonban a parancsnok a 
segélyt kereken megtagadta s tétlenül nézte, 
mint sülyed el csekély távolságban a hajó, 
melyet aránylag csekély fáradsággal meg­
menthetett volna.

A haditengerészeti akadémia előtt 
levő naszádkikötő hullámgátja reggeli hat 
órakor merült alá. Személyzete ennek is 
nagy ügygyel-bajjal menekült meg. A rév­
hivatal vezetőjének megkeresésére még a 
hajnali órákban befutották a L'oyd társu­
lat „Hebe“ nevű és a fiumei kikötő építési 
vállalat „Magyar“ és „Munkás“ nevű kis 
gőzöseit; az előbbi azonban csak tiz óra 
tájban lett menetképessé. Ez utóbbiak pe­
dig csekély erejüknél fogva csak a telhe 
tőt tehették meg. A hadi gőzös ezalatt 
még a hajó lánczait is horgonyzó helyén 
hagyva, elmenekült. A parancsnok ellen 
magatartása miatt nagy az ingerültség.

Szomorú sors érte az „Andrich“ bri- 
gantinoval egyidejűleg Tuniszból megérke­
zett „Duuay“ nevű brigantinót is. Tiz óra 
tájban iszonyú ropogással ütődött a szik­
lákhoz, s kevés vártáivá reá, a hajó eleje 
a hullámok alá merült. Fél óra múlva csak 
a vízből kilátszó előárbocz jelezte a ka­
tasztrófa színhelyét. Az elstilyedt „Dunay“ 
brigantinólól 200 méternyi távolra hor­
gonyzott az „Ida“ nevű brigg, ezt azon­
ban a segélyére siető „Hebe“ nevű Lloyd-

szivrenditőleg nagyszerű látványnak még 
szomorúbb színezetet adott.

A vész színhelyére a kora reggeli 
órákban kisietett Németh Imre miniszteri 
tanácsos s a legszigorúbb utasításokat adta 
ki minden kitelhető intézkedések megtéte­
lére. Az esemény a fiumei kikötő jó hir 
nevét annyiban nem kockáztatja, hogy az 
egész napon magában a kikötőben a leg 
csekélyebb szerencsétlenség sem fordult 
elő. E nap emléke bizonyára fenmarad 
tengerészetünk történetében.

napjától kezdve, az eladási ár hét forintra, gőzösnek nagy erőlködés mellett sikerült 
az első rendű botfa ára pedig nyolez fo- L kikötőbe vontatni és biztonságba he- 
rmtra szabalyoztatvan; erről a vásárolni lyezni. A vontatá8 alatt a „Hebe“ egy 
kívánok, a házi pénztárnál való váltásra matróxa a hajóról a hullámok közé esett 
nézve ezennel értesittetnek. Számos mentő kötelet dobtak a küzködő

után, azonban csak a gőzhajó kapitánya
.. guti-vasútvonalnak, a nagy-cse- KranC8ára , hir‘ele“ ‘«bocsátott mentő- 

rén keresztül vezetése végett, a folyó év caó”aK altal derült a veszedelemből ki 
tavaszán kivágatott fákból kikerült, és az 8Za aJa°1' 
epreskert melletti belső raktárban törvé- , zfiat* a ."Magyar“ nevű kis gőzös 
nyes mértékben elhelyezett 1321/» m. öl , , ebb parti vitorlást mentett meg,
gömbölyű fa eladási ára folyó évi no-l™6.^6 £zintén közel állottak az elpusztu-

Irodalmi és művészeti hírek.

x Magyarország függetlenségi har 
cza 1848—1849 ben czim alatt Gelich 
Rikhárd tábornoktól Aigner Lajos kiadá 
sában, szines képekkel, térképpelt nagyobb 
szabású munka fog legközelebb megjelen 
ni. A nagyérdekü munka első, a honvé­
delem szervezéséről szóló része, nem ki- 
rekesztőleg katonai tartalmú hanem a leg 
fontosabb politikai mozzanatokat és napi 
eseményeket is kronológiai rendben fog­
lalja magábnn. Ezekhez sorozvák minden 
azokra vonatkozó okmányok, u. m. kirá 
lyi leiratok, kiáltványok, miniszteri rende 
letek, polgári és katonai hatóságok s más 
társulatok hirdetései, országgyűlési tárgya­
lások a védrendszerről és honvédelemről, 
fontos magánlevelezések s más okiratok. 
Magyarország akkori haderejének fokoza­
tos szervezése, az azt befolyásoló esemé­
nyek ecsetelése mellett oly módon van e 
munkában előadva, hogy az olvasó a las­
sanhint fejlődő honvéd-hadsereg megterem­
tésének tiszta képét lássa, a melynek egyes 
alkatrészei fölsorolása tüzetes Ítélet hoza­
talra képesitik az olvasót. Nemkülönben 
mindazon katonai telepek (fegyvergyárak 
stb.) származása, fejlődése és tevékeny­
sége is kimerítően lesz előadva, a melyek 
a hadsereg minden szükségleteit fedezték 
és lehetővé tették, hogy a téli hadjárat 
tartama alatt a legkedvezőtlenebb viszo­
nyok közt jó hadászati működési bázist 
lehessen alapítani a felső Tiszánál. A mun-

ÜJDONSAGök

* Az iskolaszék holuan7,
3 órakor gyűlést tart. p

* Dalestély, A „debreezem H, 
zeneegylet“ által november hó 2- 111 
csütörtökön az „aranybika“ 8Zjiy 
méhen tarrtandó dalestélyre i8m^t ^ 
hivjuk a n. é. közönség figyew!6 
alább következő müserból ité|Te ' 
nagyobbrészt uj darabokból állj e ^ 
tély igen élvezetesnek ígérkezik ^ 
bizton hiszszük, hogy ez a dalárda^ ^ 
kertiltebb dalestélyei közzé w le&-
— Műsor : 1. Ünnepi dal, Huber 
tói. 2. Pusztai élet, Zimay László'
A köny (magán négyes) Witt tői.4? 
zad czigány (népdal egyveleg) Hjp 
rolytól. 5. Béra apó. Reinugertöl.g j. 
a földön . . . (népdal egyveleg) ’5 
Lajostól. 7. Bordal, Spéry Ti vada ’
Falu végén kurta korcsma, Wm, ’
9. Tudod úgy e hogy szeretlek, Pa) 
tói. 10. Pepi lanté. Kezdete 8 
Belépti dij 40 kr. alapító és pártéi“ 
gok szabadjegyeiket használhatják *

* A helybeli honvédség két i
rék s általános szeretetnek örvend; • 
tisztje az előléptetések alkalmából fo 
tetést nyert. Gr. C s á k y Kálmán jú 
des ezredessé, B e c s e y Autal óra i5 
pedig alezredessé lön előléptetve.

* Zászlószentelési üonepélyétti-
ja a huszti dalegylet a jövő hó igj| 
melyre a helybeli dalegylet is meghiva'o- ' 
Az ünnepélyen az ungvári dalárda is k 
re fog működni. A zászlóanya Lói» 
Jánosné ő méltósága leend.

Szilvagombóczot adtak 
katonáinknak, kik Boszniában jártak B-Í 
niában és Herczegovinában tudvalewi 
tömérdek sok szilva terem, melynek m 
részét lekvárnak főzik meg, vagy peflB 
megaszaiják. Mikor azonban katonait I 
bevonultak, a legénység étlapjába a t!> 
vagombóczot is fölvették. Ez az étel azu - 
nagyon hamar megbonosult ég a kom i. 
törők, az alattomos szerb és a ravasz jí 
rög egyaránt legyűri a maga 25-30 izj 
vagombóczát. Bizony csak jobban meget

vember 1 ső napjától ölenként 11 frtra érktzett^melyrt káh°Z Caato!vák ,Démely le6kitUnöbb ka’| Ha“ került’ baka^i tthoí i°-az ugyanott hasított állapotban berakott •. ° . gantine erüezett meg, melyet - ... . .. ............
14272 m. öl tűzifának ára 10 frtra le 
szállíttatván, a venni szándékozók az el- 
árusitással megbízott házi pénztárnál je­
lentkezzenek.

sikerült egy uszályhoz erősíteni. 11 óra 
tájban a szintén délelőtt érkezett „Com 
mendatore“ vonta föl a vészlobogót.

A „Hebe“ gőzös tizenkét órakor 
ment segítségéve s az irtóztató hullámzás 
daczára sikerült a hajót a „Hebe“-hez 

vasúton lett beszállítás után az epreskertltY aílU,,uau •
m„„„i s*.r?e ä

.tél ä£.e,Tme,t k

Egy kis regény. Néhány

vember hó 1 ső napjától jelentkezhetnek. 
Debreczen oct. 30-án.

A városi tanácstól.

, Kevéssel két óra előtt parthoz jutott 
a hajó, melynek személyzete árboczokhoz 
erősített s a szárazra kivetett köteleken 
menekült meg a halál torkából. Utolsónak 
a kapitány hagyta el a jármüvet, a hajó 
bár még meglehetős épségben lebeg a hul- 

„ lámok felett, nem menthető meg a vég-
b * rr°mílet‘ va8árnaP éjszaka nagy pusztulástól. A szerencsétlen hajósok küz- 
katasztrophuk történtek. Iszonyú vihar dúlt delmét minden ponton nagy néptömeg: szem-
8 '1 ,é*te> 8 ieSmé|yebb aggodalommal. Délután

Két oraval azután, hogy az „Arfasad“ menydörgés és villámlás között hosszan 
brigg roncsokká zúzódott, megérkezett tartó zápor szakadt, mely különben is a

Hajótörések.

tonai egyéniségek kívánatosán közlött élet- _
teirásai kiknek márczias előtti múltjáról I óta nem tudják'egy'TéV^ sa.apgyar 
a szükséges adatok a leghitelesebb fórra- fötvezetőjéről hogy hova lett f/merol 
sokból vannak mentve. A munka máso- között az a hir van elterjedve, Hogy öl
dik része kirekesztőén a hadműveletekről kényt rohant a halálba és pedig Lf 
szól és magaban foglalja: 1-ször. Magyar- okok miatt, melyeket érdekwtoft. 4
n[1ZHÍ?mmmrÍnt faáboru színterének kato-Unk ide igtatni. A szóban taMdJ 
nai szempontoo. vaio u.enauj'.^át. 2 ■>«,,. |zeio néhány év előtt Prágában \Ú.J 
A hadviselő felek hadseregeinek egymás- egy szép erényes leánykát vett *1 

volna ; Va Párhuzamos,tasat; a szór. A faj- zasságuk mindazáltal nem volt boldogéi 
volna harcot; 4-szer A tél, hadjáratot; 5 szőr. a férj elhatározta azt fölbontani noh* 1 

Az áprilisi hadjáratot; 6-szor. A nyári szenvedélyesen szerette. - A 
hadjáratot: 7-szer. A magyar hadsereg fájdalmas szívvel költözött át Prag, 
végvereseget és föloszlását. E terjedelmes Bécsbe. Itt egy külvárosban özvegy * - 
munka szerzője annak megírásánál saját né név alatt kis lakást bérelt mim 
feljegyzéseit, több nagy hírnevű barátai és san dolgozott s igen visszavonul •: 
ismerőse, áltál rendelkezése alá bocsátott Egy véletlen folytán megismerkedettnjP 
adatokat, hivatalos és család, okmányokat, kiválóan szép fiatal leánynyal a ki if 
az akkoii hivatalos „Közlönyt“ és a leg-le-énv. elhae-vatntt. árva Uviin m»».»J

ták, a kit a szalma emberrel együtt meg­
égetni szerencsés eszmének tartották.

A szegény apát arczán a raegrette 
nes könnyei megfogható kifejezése volt 
látható. Kitalálták ugyan taglejtéseiből 
hogy a szerencsétlen beszélt, és azon igye­
kezett hogy hallgassák meg, de mintán 
ot hallgatva tovább taszigálták, miután 
azok, kik őt hallhatták és visszatartóztat- 
tak volna, magok is mások által, kik mée 
hangosabban kiabáltak mint ők előre nyo 
mattak ; a szegény bűnös panaszai, vagy 
kijelentései az általános kurjongatás köz­
ben elvesztek.

Végre a szemét halmazhoz érkeztek. 
Az apát háttal állíttatott fel az előtt, és 
bár még nap volt a végrehajtási készülő­
désekhez fogtak, midőn a szegény apát 
kezeit hátra kötötték.

„E pillanatban, megnyitotta egy em­
ber a tömeget széles vállainak hatalmas 
mozgatása által, kiterjeszti mindkét kezét 
védöleg az apát felé és kiáltá :

„De ti ostobák, a milyenek vagytok 
ezen ember nem Vermont apát!“ ’

„Oh ! Danton ur, segítség ! _ 8e. 
gitség! — kiáltá félig ájultan a lelkész

Bármily erős volt is a lárma, mégis 
Danton hatalmas csengő hangja tultatt 
azon es nehány egyén hallotta azon szó­
kat, melyeket kiejtett.

„Hogyan ? — ezen ember nem Vér­
iéi11 a£at ? r »ismételték azok, - kik 
nallamképeiek vaiánek.

Nem, nem, kiáltá a szegény apát, 
én nem Vermont apát vagyok ! . . . egy 
óra óta halálra kiabálom magamat, hogy 
ezt megmondjam tinektek 1 

„De hát kicsoda ön ?“
„Ej, Roy apát az, — kiáltá Danton 

— „Roy apát a nagy újdondász vagy uj 
ságvadászó. A 30,000 emberes apát, mi 
képen Őt a Palais-Royalban nevezték, mi­
dőn újságokat terjesztett Lengyelországból 
Roy apát a ti barátotok. — Vigyázzatok 
arra a mit cselekesztek, készülődtök a jó 
ember a rósz helyett megégetni.“

Ekkor hahotára fakadt Danton mit 
szomszédja utánozott, mi aztán egész’a tö 
meg széléig ismételteiéit.

„Éljen Roy apát! Éljen a nép ba­
rátja, éljen a 30,000 emberes apát kiáltá 
tizhang szaporodva 100-al, aztán ezerrel 

„Igen - igen - éljen Roy apát' 
es miután köztünk van,“ — kiáltá a ko’ 
vács mester, — „szolgáljon nekünk vala­
mire, lépjen fel a szemét halmazra, és 
gyóntassa meg Brienne urat.“

Es a gyónást hangosan ismételje 
— monda egy másik, — furcsa lesz ez!

Igen, igen, gyóntassa meg Brienne 
urat gyóntassa meg őt, — mondták a 
körülállók !.

Rojt apát jelek által adta értésül 
hogy beszélni akar ! ’

„Csitt. kiáltá Danton menydörgő 
hangján, mely minden más hang közül 
kihal látszott,“ 6

- . le>g-Igény, elhagyatott árva lévén,
nevezetesebb e tárgyra vonatkozó könyve- mar megértette a fiatal balvany M 
két es ropiratokat használta forrásul, me- s viszont ő is megértettett áltik lw- 
lyefc mind a magyar függetlenségi harezot rencsétlenség egymáshoz fűzi az mim. 
tárgya ják. A munka 32—35 ives két kö- két s a két nő is csakhamar biza® 
tetben jelenik meg s előfizetési ára 6 frt, barátságot kötött. Az árva az özvegyi 
azonban füzetes kiadásban füzetenkint 401 ment lakni s úgy éltek együtt miaut) 
kijavai is megszerezhető. | testvér. így tartott ez egy esztendeig. £1

s f. . .. bst. . . Csitt!„Csitt! — . 
kiabálta a tömeg !

És az akarat oly hatalmas a töme­
geknél, hogy nehány perez múlva, oly 
csend uralkodott, hogy egy szúnyog re­
pülését is meghallotta volna az ember.

„Uraim“ — szólt az apát tiszta, de 
még mindig remegő hangon — uraim' 
semmi mást nem mondok, mint azt, hegy 
önöknek engedelmeskedhessek — én meg- 
gyóntatom az elitéltet!“ 6

„Igen, igen — jó — a gyónás, a 
gyónás!

„De uraim“ — folytatá tovább — 
egyszersmind valamit keli jegyeznem önök 
nek. —

hadnagy
. . . ?

ur, az

„Mit ?“
„Hogy a Sens-i érsek nagy vétkező. 
nIgen ! igen ! kiáltá nevetve a tömeg.“ 
Es hogy ö eszerint számos vétket 

követett el !
„Igen ! igen ! igen !
„Az ő gyónása tehát sokáig fog tar­

tani, igen sokáig, — oly sokáig, hogy 
önök ma nem lesznek képesek öt meg­
égetni. 8

„Ennél fogva majd holnap égetjük 
meg! J

„Nézetem szerint tehát jobb volna őt 
gyónás nélkül megégetni,“ — tévé hozzá 
Roy apát.

„Bravó ! Bravó ! — igaza van ; —
„Igen“ — mondá az apát, — „ám­

de a rendőr 
parancsnoka

„Ah ! az igaz“ — kiáltá
égessük meg, égessük meg! ------
tűzbe vele ! Éljen Roy apát! éljen * 
mincz ezer emberes apát! . . . a 
Briennel, — a tűzbe Brienne), — 
vele.

És egyszersmind két részre oszlott 
tömeg, az egyik diadal kaput képezel/.®51, 
alatt a győzelem és különösen a Meiem 
szárnyain az apát, ki eollegája 
csaknem kiszenvedett volt, keresztől 
tett ; a másik rész pedig a ezénabal 
felé rohant és minden üst s vas fazék I- 
májának előjátéka közben, a 
berhez húzódott; mely a tért 
világítani.“

Kilencz óra után végre a tűzi illi 
kok órájában minden ablak kivilágití*,c' 
egyike gyertyával, a másik lámpád 
egy fáklya ünnepélyesen a venyige $ 
mókböl és szénből vegyitett hala^ 
tartatott, egy veres ruházata, a bó 
képviselő ember által, és a halmaz 
bogva kezdett recsegni, mindezen 
örömrivalgásai közben, kiket a ttiz ve p 
fénye biborveres, rémitő alakokká fesk- p 
és a kiknek izzó szemei borzasztóbban | 
bogiak mint maga a tűz.

(Folyt, köv.)

őri»fl

kor a leány valic 
hogy ismeretséget] 
nek a legkomoly: 
Már tál van ugvi 
de azért még mii 
egy gyárban mini 
jövedelem fölött r| 
vallotta továbbá i 
férfiút s hogy alig! 
amikorra megígért! 
nap reggel az ab!$ 
leány örömtől renJ 
„Már jön!“ Aztán 
hamar belépett 
a lánynak annyira 
volt más, mint —
A jelenet, ami ezi 
nyen elképzelhető.| 
aszony holttestére 
rek között pedig 
tak olvashatók : „! 
né név alatt volt 
mérgezte meg mat 
egy hátrahagyott le 
azért vetett végetj 
akart férjének, kit! 
s barátnőjének, aki 
nek adta oda szivt 
folyt le több hét. 
az immár szabad fi 
sét s kijelentette el 
élhet nélküle s ho= 
hogy neje legyen, 
„nem !“-mel válasz 
állok boszut holt b 
miatt melyet ön 
nő, az önáltal oly 
hitves ellen elköve 
üzletvezető eltűnt.

* A Petőfi s 
ire Bisuthka István 
lünk. —

* Virágkere 
vérek előnyösen isi 
kereskedők, városr 
czai gróf Degenf 
kitünően berendeze 
toltak, melyben ke 
babérlevelekből, a 
és a kivánalmaknak 
jutányos áron kapl 
letet különösen a b 
és halottak ünnepe

* A katonai 
„Bika“ vendéglő d 
fog játszani.

Hogyan voltam
Teleki

Néhány évvel 
Londonban, dolgaim 
kellett ott mulatn 
mindent, a mi csak 

— Maga nagy 
véleménynek és vir; 
világon sehol sem 
den Marketten ; kel 
reggel, elviszem od 
meg. —

— Hány órak 
— Ötkor. 
Reggel öt óra 

Ilyenkor a négy m 
Az utezák megöntöí 
seprő-gépek forogna 
frakkos, cilinderkala 
kétkerekű szekerek 1 
tollas kalpu, foszlái 
nők, a gép után sí 
sebesen ügetve eg\e 
hordják a húst, a te 
plébmedencékben vi 
parátumot, a mit ott 
pékek, szódavizárus 
sütők az utcza szegi 
lettök a csizmatiszti: 
tolva a veteményáru 
Mentői jobban halad 
népesebb lesz az ut 
gás, a közlekedés, a 
lya a.tójiartján, lass 
lekkel jar a járdán, 
vesz. A bérkocsisok 
fel állomásaikon s ír 
is látható. Végre me 
kiáltja magát:

Cats Meat! Ca 
s a mennyi macska 
kapuja elejbe szalad 
atos embernek. A C 
úgy néz ki, mint eg 
niszteri tanácsos n 
hosszú kabát, mag 
surcz van elibe kötv 
szép fehér asztalki 
kosárban apró fanyi 
lesen vékony szelei 
melylyel a szolgák 1 
olcsón megvendégelt

*) A „Bolond 1st-
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kor a leány vallomást tett barátnőjének, 
hogy ismeretséget kötött egy férfiúval, ki­
nek a legkomolyabb szándékai vannak. 
Már túl van ugyan a harminczas éveken, 
de azért még mindig takaros ember és 
egy gyárban mint üzlet vezető igen szép 
jövedelem fölött rendelkezik. A leány be­
vallotta továbbá hogy ö is szereti azt a 
férfiút s hogy alig várja a holnapi napon, 
amikorra megígérte, hogy fölkeresi. Más­
nap reggel az ablaknál megígérte, ácsorgó 
leány örömtől remegő hangon kiáltott föl 
„Már jön!“ Aztán az ajtóhoz futott s csak­
hamar belépett „özvegy Sz.-“né lakásába 
a lánynak annyira várt imádója, aki nem 
volt más, mint — a szegény asszony férje. 

_ A jelenet, ami ezután következett, köny- 
nyen elképzelhető. Másnap a szegény asz- 

“ aszony holttestére akadtak. A rendőri hí­
rek között pedig a következő sorok vol­
tak olvashatók : „M. asszony, ki özv. Sz.* 
né név alatt volt bejélentve villany által 
mérgezte meg magát. A szerenecsétlen nő 
egy hátrahagyott levelében kijelenté hogy 
azért vetett véget életének, mivel nem 
akart férjének, kit még mindig szeretett 
s barátnőjének, aki nem tudta, hogy ki­
nek adta oda szivét, útjában állani. így 
folyt le több hét. A múlt napokban, 
az immár szabad férj meglátogatta kedve­
sét s kijelentette előtte, hogy tovább nem 
élhet nélküle s hogy egyezzék bele végre, 
hogy neje legyen. A leány határozott 
„nem !“-mel válaszolt, hozzátévén: „így 
állok boszut holt barátnőmért, azon "bűn 
miatt melyet ön maga szolid, türelmes 
nő, az önáltal oly szívtelenül eltaszitott 
hitves ellen elkövetett !“ az nap óta az 
üzletvezető eltűnt.

* A Petőfi szoborminta költsége­
ire Bisuthka István ur 50 krt tett le ná­
lunk. —

* Virágkereskedés. Farkas test­
vérek előnyösen ismert nagyváradi virág 
kereskedők, városunkban a Széchényi ut- 
czai gróf Degenfeld házban díszes és 
kitünően berendezett virágkereskedést nyi­
tottak, melyben koszorúk élővirágokból és 
babérlevelekből, a legizletesebben kiállítva 
és a kivánalmaknak megfelelőleg elkészítve 
jutányos áron kaphatók. Ajánljuk ez üz­
letet különösen a beállandó mindenszentek 
és halottak ünnepe alkalmából.

* A katonai zenekar ma este a 
„Bika“ vendéglő díszes nagy termében 
fog játszani.

Erre egy tSrtdnetecske jut eszembe.
Három legyei emigráns Londonba 

menekült. Páriából űzette ki őket Pietri 
f.r.’,4 poücáj prefektus. Mindhárman egy 
0 alatti szobában laktak, kezük ügyében 

velta Cats Meat, csak kellet nyújtani kar­
jaikat az ablakon, letenni a six pennit 
(0gy hatos) g megyeit mindhármuknak 
reggelijük. Cats Meat, apróra vágott hagy­
mával, só■, bors- és eczettel.

Az én hárem polyákom egyezer ven­
dégeket hi reggelire, olyanokat, kik már 
réggebben laktak Londonban. A mint a 
Cast Meatot készítik, az egyik pelyák 
megszólal:

— Hiszen ez Cata Meat! mondja 
megdöbbenve.

Egyik gazdák közül büszkén válaszol, 
integetve a fejével:

— Az ám eozettel, olajjal, sóval és 
borssal, meg hagymával.

— Tudjátok e mi a Cats Meat ?
— Hát jó lőtt bus.
— Igen, döglött lóhus, a macskák­

nak. —
A kényesebbik polykák Vezuvvá vált 

és kitört.
Mostoha időben történt ez, akkor, 

mikor Gorszky barátom — azt kérdezte 
tőlem : —

— Sándor! bást du Bród, Háb ick 
Wurscht!

Képzeljen valaki magának egy fé­
nyes bált, az udvarnál vagy a miniszter­
nél, felteszem Kerkápolyná! vagy Horváth 
Bódinál, vagy Bittó Pistánál. Ott van az 
egész világ, mindenki kikenve kifenve, 
ki keiéi ve kipödörve : felfűzve, mint egy 
virágzó pünkösti rózsabokor : illatosán, 
mint a majoránna ; megrakva ékszerek­
kel, mint egy ékszeráras kirakata, deko­
rálva, mint a svájci admirális a „Párisi 
életben“, vagy mint Barcsay Ákos, s a

I Színház.
Vasárnap, okt. 29 adatott: A falu 

'' rossza népsz. 3 felv. Irta : Tóth Ede. 
Váratlanul nagy számú közönség nézte vé- 

, gig a mai előadást, melynek szereposztása 
nem mondható valami szerencsésnek. Bát- 
ki Tercsi inkább Dancz Ninának, Boriska 
pedig Medgyaszai Evelinnek való lett vol­
na. Egrinek és Némethnének népdalait 
zajosan tapsolták. Az itj. Boránd (vénczim- 
baimos) tanulmányszerü maszkja megemlí­
tést érdemel.

Zsúfolt ház.
(T. L.) Hétfőn, okt. 30-ikán adatott: 

A kaviár, bohózat 3 felv. Irta : Csiky 
Gergely.

Igen szép számú közönség nézte vé­
gig Csykinek e sok kifogás alá eshető 
quodlibetjét, s tapsolt, kaczagott, mulatott 
rajta, mint talán egyik, belbecsesel biró 
darabján sem. Különösen sok tapsot kap 
tak : Németh, (Poroszkai Tivadar) Kre- 
csányiné, (Lillyi) Medgyaszai E. (kit nyílt 
jelenetben is megtapsoltak) Boráad Gy. 
(Maszlaghi) Benedek (Barlanghi Acbil) és 
Egri Kálmán, ki Eduard matrózt feltűnő 
jó kedélylyel személyesítette.

Závodszki (Róza) fülsiketítő sikoltá­
saival nem csekély visszatetszést szült.

év november hó 6 án délután 2-től 
3 óráig árverés fog tartatni és fő­
kép a lejárt téritvények birtokosai 
figyelmeztetnek, azon hozzáadással, 
hogy ha azon tárgyak fentnevezett 
napig vagy ki nem váltatnak, vagy 
meg nem hosszabbittatnak, eladásra 
bocsáttatnak.

Kelt Debreczenben, 1882, ok­
tóber 22.

(320.) Katz Jakab.

VASÚT.

Debreczenből indul;

Hogyan voltam én száraz dajka ?
Teleki Sándortól*)

Néhány évvel ezelőtt nőmmel voltam 
Londonban, dolgaim lévén, hosszasabb ideig 
kellett ott mulatnunk, megtekintettünk 
mindent, a mi csak nevezetes volt.

— Maga nagyon kedvelője a szép 
véleménynek és virágnak, olyan szépet a 
világon sehol sem lát, mint a Convent-Gar­
den Marketten; keljen fel holnap jókor 
reggel, elviszem oda, meglátja nem bánja 
meg. —

— Hány órakor ?
— Ötkor.
Reggel öt órakor az utczán valánk. 

Ilyenkor a négy millió lakosú város ébred 
Az utczáfe megöntözve, az óriás lóvonatu 
seprő-gépek forognak ; mezitlábos, fokete 
frakkos, cilinderkalapos gentlemanek nagy 
kétkerekű szekerekre rakják a szemetet, 
tollas kalpu, foszlányokban függő sálos 
nők, a gép után sepernek, a mészárosok 
sebesen ügetve egyes fogatú brikkekben 
hordják a bust, a tejes asszonyok nagy 
ptébmedencékben viszik azt a kémiai pre­
parátumot, a mit ott tejnek neveznek ; a 
pékek, szódaviz-árusok, gesztenye- és krup- 
sütök az utcza szegletén ácsorognak, mel­
lettük a csizmatisztitók. Taszító targonczát 
tolva a veteményárulók kiabálva haladnak. 
Mentői jobban halad előre az idő, annál 
népesebb lesz az utcza, nagyobb a moz­
gás, a közlekedés, a policeman, mint gó­
lya a.tópartján, lassú, méltóságteljes lép­
tekkel jár a járdán, mindent szemügyre 
vesz. A bérkocsisok az éjjelieket váltják 
fel állomásaikon s már egy-egy omnibusz 
is látható. Végre megjelenik egy ur s el­
kiáltja magát:

Cats Meat! Cats Meat! Cats Meat! 
s a mennyi macska az utczában, mind a 
kapuja elejbe szalad s nyávog a Cats Me- 
atos embernek. A Cats Meatos rendesen 
úgy néz ki, mint egy nyugalmazott mi­
niszteri tanácsos nyáron, falun. Fekete 
hosszú kabát, magastetejü kalap, fehér 
surcz van elibe kötve s egy kosár karján 
szép fehér asztalkendővel beborítva. A 
kosárban apró fanyársokra fölhúzva izle-

csoport rongyba öltözött Mravcsák és Ör­
dög Sára. — Ilyen Londonnak a Seven 
Dials, egy térről hétfelé nyúló hét ntcza ; 
a nyomor karaván serálja, a bűn lebujja, 
a prostituczió lupánárja, az Írek negyede. 
Itt lát az ember — Londonnak közepén 
— láthatatlan dolgokat. A meztelen gyer­
mek marakodik a kutyával egy csont fe­
lett, az anya kontyozza félmesztelen lá­
nyát, s az marokra tépi anyjának baját, 
boxirozást, véres betört orrokat, részeg 
embert és asszonyt fetrengeni a járdán. — 
E pandemoniumon mentünk keresztül. Egy 
ház előtt a mint elhaladunk, egy csomó 
részeg ember verekedve rohan le a grá­
dicsról, mely az épületből az utczára ve­
zetett egy pálinkabódéból. A mint épen a 
grádics alatt haladunk, egy asszonyt lök­
nek ki a bódébói, s taszítják le a kőlép­
csőn. Az asszonv holtrészegen mint egy 
Ucbatins ágvn, fejjel lefelé botorkázik le, 
egy csecsemőt szoptatván emlőjén. Én 
megszörnyedve oda ugróm, kikapom anyja 
karjaiból a gvermeket s ruhájánál fogva 
fentartom a részeg asszonyt, ki buta sze­
meket meresztett rám. E pillanatban va­
laki el kiáltja magát: Policemann ! Poli­
cemann ! A verekedő tömeg megszalad s 
én ott maradok feleségemmel az utcza kö­
zepén, karjaimba tartva a kis gyermeket.

_Hát már most ezzel mit csinálunk ?
kérdém bámulva, meghatottan, boszankod- 
va és zavarodottan.

Nőm meg volt ijedve, de a mint 
meglát engem a kis gyermekkel karjaim­
ban, elkezd nevetni.

— Könnyű magának nevetni, de ne­
héz nekem a dajkaság. De igazán mit csi­
náljunk már most ezzel a kis anglussal.

— Üljünk be egy fiákerbe, vigyük 
haza, addig gondolunk valamit.

A bérkocsi állomás messze volt, több 
ntezán kellett a kis gyermekkel karomon 
átmenni, minden ember nézett és bámult, 
én meg szörnyen untam a dajkáskodást. 
Végre mikor éppen egy cabbe akarunk 
ülni, lelkendezve szalad utánunk egy po­
liceman, udvariasan köszönt s azt mondja : 

— Kérem a gyermeket. 
Megkönnyebbültem.
— Mit csinál vele ?
— Az anyját bekísértem : The is 

very tipsy, ha kijózanodik, visszaviszem 
neki a gyermeket.

— De ez a szegény gyermek addig 
éhezni fog.

— Lesz gondom rá, hogy ne éhezzen. 
Egy pár shillinget akartam a police- 

mannak adni.
— Kérem, nekünk nem szabad sem-

N.-Várad—B.-pest felé d. e. 11 ó. 57 p.
n » este 9 ő.

, Szatmár felé d. e. 4 ó. 15 p.
n n d. u. 3 ó. 49 p.

Kassa felé d. e. 7 ó. 57 p.
ff ff d. u. 3 ó. 39 p.

Debreczenbe érkezik

■ Budapestről érk. d. e. 3 ó. 45 p.
„ „ d. u. 3 ó. 19 p.

Szatmurrél „ d. e. 11 ó. 27 p.
„ este 8 6. 39 p.

Kassái él „ d. e. 11 ó. 42 p.
„ „ este 8 ó. 07 p.

DEBRECZENI üli SZÍNHÁZ

Szerd. november 1. 

adatik :

Nyujtsunk kezet a szerencsének!
400,000 marha
főnyereményt nyújt legjobb esetben a ham­
burgi pénzsorsolás, mely az állam által jóvá­
hagyatott és biztosíttatott. Az uj terv előnyös 
beosztása abból áll, hogy nehány hét folyama 
alatt 7 osztályban 47,600 nyeremények biz­
tosan kisorsoltalak, és e közt esetleg 400,000 

márknyi főnyeremény, azonkívül pedig

250,000
150,000
100,000
60,000
50,000
40.000
30,000
25.000
20,000
15,000
12.000
19,000

3 ny. á m. 8008 
3 ny. á m. 6000 

54 ny. k m, 4000 
108 ny. á m. 3000 
261 ny. á m. 2000 

10 uy. á m. 1500 
3 ny. á m. 1200 

530 ny, á m. 1900 
1073 ny. á m, 500 

27,069 ny. á m. 145 
18,436, ny. 300, 200, 
150, 123, 100, 94, 50, 
40, 20.

E nyereményekből először 4000 húzás 
lesz 116,200 ro. összekig.

Az első húzás kivatalosan

már meg van állapítva
E nagy az állam által biztosított pénz 

sorsolás legközaleb bi első húzásához kerül 
1 egész ered, sorsj. csak 6 m. vagy 3,50 krt. e. é.

1 fői „ „
1 negyed „ „

1 nyer. á m. 
1 uyer. á m. 
1 nyer. á m. 
1 nyer. á m.
1 nyer. á m.
2 nyer. á m.
3 nyer. á m.
1 nyer. á m.
4 nyer. á m.
2 nyer. á m. 
1 nyer. á m. 
24 nyer. á m.

3 m. 

ll/t

Népdráma, 4 felv.

Az értéktőzsdéről.

Cs. k. arany (vert.) 5.67.
„ * „ (kör.) 567.
8 frankos arany. 9.48.

20 n n 9.48.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Hirdetmény.
A lisza ármenterítő pénztár jövedel­

mét képező hortobágyi legelőnek a Hor­
tobágy vizén till levő része téli legelőül 
egy vagy több részletben juhok részére 
ki fog adatni, melyre a hortobágyi 
fogadóhez november 5 ikén délelőili ÍO 
érára a kivenni szándékozók azon figyel- 
mertetés melleit hivatnak meg. hogy a 
feltételek a helyszínén fognak előadatni, 
s hegy az árverés nem sikerülte esetén 
darab számra is történik a kiadás a fen­
tebbi helyen.

Kelt Debreczenben, 1882, okt. 31.
A városi tanács megbízásából

Csáky Gergely,
(323.) tanácsnok.

XT* 1 J r

l»/4 frt o. é. 
Ig — „ 90 krt o. é.

Mindennemű megrendélés az összeg be 
küldése vagy posta befizetés mellett azonnal 
teljesittetik, és mindenki tőlünk egy az állam 
czimeróvel ellátott eredeti sorsjegyet kap. 
Megrendelésekhez, melyeknél az alant látható 
megrendelési ivet használni kérjük, a szük­
séges hivatalos tervek ingyen mellékelteinek, 
melyekből ép úgy a nyeremények beosztása 
illetőleg osztályuk mint az illető betétek ki­
tűnnek, és megrendelőinknek minden húzás
után foloisálituo uolUii) küldijülr ti liiuatelne
lajstromokat.

Ha sorsjegyeink nem tetszenének a 
közönségnek úgy azokat a burás előtt árá­
nak visszafizetése mellett visszavesszük. A 
nyeremények kifizetése mindenkor pontosan 
állami biztosíték mellett történik.

Házunkat mindenkor kedvelte a sze­
rencse, és megrendelőinknek már sokszor fi­
zettünk ki, egyebek közt 250,000, 100,000, 
80,000, 60,000, 40,000 stb. markkal.

Előre látható, hogy egy ily szilárd 
elapon épült vállaltai mindenütt határozott 
részvételre bizonnyal számíthatni, miért is az 
iránt kérjük, hogy minden megrendelésnek 
eleget tehessünk, kérjük a rendelésekéi a hú­
zás közelgése miatt hozzánk mielőbb minden­
esetre november 15-ig beküldeni.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó üzlete Hamburgban.

Utóirat. Köszönjük az eddig bennünk 
helyezett bizalmat és a midőn az uj sorsolás 
alkalmából résztvevősre meghívjuk, biztosít­
juk, hogy ezúttal is törekrekvésünk leend 
pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatás által 
megrendelőink teljes megelégedését kiér­
demelni-

A fenebbiek.

Legfinomabb homályos zöld, 
nagyszemil, valódi, zamatos és 
erős

kuba-káyét
szállítok vasúton 50 kilónként 
83 írtjával, vagy postán 43/* 
csomagokban, kilónkint I frt 80 
krjával netto, vámmal és bér­

mentve utánvét mellett.

Mindenféle másnemű kávé
olcsó árban raktáron

A föpiaczon Teleky-utcza sár 
kán levő zálogkölcsön üzletben folyó

Folyt, köv.)
*) A „Bolond Istók“ tegnapi számából
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Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmények

az arczbőr szépítésére és fentartására I

RAVI8SASTE
Dr. LEJOSSE-tól Parisban.

A női szépség fehér, gyengéd, tiszta arczbörön alapszik.
Hölgyek, kiknek érdekükben van ezt fentartani, ápolni, 

a nap és lég behatásától megóvni, ajánljuk ezen évtizedek óta 
légelőny ösebben ismert, általánosan kedvelt kitűnő aiczbőrszé- 
pitő készítményt, mely a hölgyvilág pipere-asztalán nélkülöz- 
hetlennek és felülmulbatlanuak találtatott, 

i ^ Az arczbőr ápolására és szépítésére legjobban megfelelő, 
tökéletesen ártalmatlan alkatrészekből összeállított bőrtinomitó 
és bőrszeny eltávolító készítmény, (nem kendőző ! !) mely a 
hölgyvilág általános elismerésében és kitüntetésében részesülte 
minden további dicsérést nélkülöz.
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 fit 50 ki) használati 
Kl3 r * r rózsaszín dobozban 1 frt 50 kr) utasítással.

SÁVON OAVTSSANTF Dr- LEJOSSE-IÓI Párisbau. Gyengéd OÄVUfl nilViűűAn 1L bársonyfinom frissítő hatása miatt, me­
lyet a bőrre gyakorol, ezen felette kelletne- illatú szappan a 
legnagyobb elismerésben részesül, és kik évtizedek óta kedve­
lik, bizonyítják, hogy felülmulhatlau, mert a bőr finomítására 
a legjobb tulajdonsággal bír.

Egy doboz ára 3 darabbal 1 frt 35 kr, darabja 50 kr.

F ogfájást
azonnal és biztosan megszüntet a

lATOSAUMláltil
Dr. LEJOSSE-tól Párisban.

t elülmulhatlan, ezerszeresen kipróbált s legjobb hirnevü ké­
szítmény, valamint a beteg, úgy még egészséges fogak ápolá­
sára, épen tartására, teljes ti-ztitására és a foghus erősítésére. 
Napontai használatnál a fog hús vérzését, a fogak od asodását 
a fogak romlását meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evő­
kanálnyi szájvíz, 3 kanálnyi ivóvíz vegyülékkel) egy vagy 
kétszeri öblítés után tökéletesen megszünteti s igy feleslegessé 
teszi a fogak kihúzását. — Felnőttek és gyermekek egyaránt 
használjak legjobb sikerrel és maholnap egy családnál sem fog 

e kitűnő szer hiányozni.
Egy eredeti üveg ára I forint.

Ravissaute-fogpaszta
Dr. LEJOSSE-tól Párisban.

Legjobb, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből — 
legnagyobb gonddal összeállított — készítmény mely gyöngén 
habzik, üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a fogakat foly­

tonos vakító fehéren tartó szer feiülmulhatatlan. 
mely a ..?iddig nCm létezik oly száj- és fogtisztitó szer, mely oly

elouy okét oszpontositana magában, mint a Dr. LEJOSSE által 
feltalált KAVISSANTE-kiílönlegességek, melyek mindennapi 
lasznalatual ily hasonlitkatlan jó eredményt biztosítanak a 

tógák szépségére és fenntartására nézve, mint a RAVISSANTE- 
készitmények, melyek a íegakat megerősítik, megszüntetik és 
megakadalyozzak a fogfájást s a foghus vérzését, valamint a 
fogakra oly karos fogko lerakodását és a szájnak a leg­
kellemesebb tnsseséget és üdeséget kölcsönzik 
Egy porczellán-szelencze RAVISSANTE-FOGPASZTA ára 1 frt.

Kiiií, ütaiina elismert tésziMM
a haj kihullása és essüiése elíea

Dr. LEJOSSE-től Párisban.

k.

- Elöfiz
Helyi en é s I

Eey évre 1U irt. J| 
Fel év.e 5
fclőfize esi peux 
fc.piacz, VECSE1 

aesztőségbe nél
yElőfix«tb|

l'ELEGDI X. Li 
KAROLY köcyv|
,*ersepxt'»*vn4!.

tall

EÁVISSANTE hajkeüőcs, kajat .szfpiti vua,»
a f. .. , . ' iidjtaUjt megerősíti, a korpa kén/n
de,ét meggátolja, a haj kihullását megakadályozza, annak te ' 
mészetes fényt és hullámos alakot kölcsönöz és L 
kong védi a mggoszülés ellen. Egy tégely ára 1 fit. g é'°bb

RAVISSANTE üaj-ápoló olaj,
paképződést meggátolja, a bettb D0Z2a e,
haj növését bamulalosan előmozdítja. Ajánlható azoknak akit 
hajkenoes helyett hajolajat használnak. Egy üveg árai frt

Legjobb óvszer a haj őszülése 
7. es kihullása ellen, mely a kor

P ™egeatolja, a beteg hajat uj életre hozza és *

POÖDBE BAV1SSANTE
művésznők legkedveltebb arezpora. Láthatlan, igen jól tapad, 
és teljesen áitalmatlau. A kik évek óta használják, meggyő­
ződtek, hogy a RAV1SSANTE AECZPOR felülmulhatlau a bőr­
nek természetes üdeséget, frieseséget és egészséges, viruló ki- 
nézést kölcsönöz.

^agy doboz ára 1 frt, kisebb 60 kr, fehér vagy rózsaszín.

használatánál az arczbőr és kezek bársouyfinomak, puhák 
ez fehérek lesznek és maradnak. Bőrkiütések és minden bőr- 
szeny eltavomiatik. Veres orr es veres kezek teimészbles fe­
er szint kapnak: szóval az azezbőr, nyak, kar, ajk, és kezek 

nnomitasara s gondozására nélkülözhetlen.
Egy porczellán szelencze ára 1 frt 80 kr és 1 fit.

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

™fo8akst hófehérre Ihzt.tja, odvasodástól és büzödéstől 
govja, a fogak tumeszetes szinöket és fényüket megtartják 

~s sen, vegyileg, sem eromüviieg nem lesznek megtámadva. 
Egy doboz ara 50 kr.

tók 1 ,r,ag^b)an 68 husirnben valódi minőségben kapha- 
ev 1 eg postafordultával megrendelhetők a közpenti 

főraktárban:

SVARC FRIDERIKA iHtotárálan, vsrosháxtér 9, sz-
Bakiét e /ÖRÖK JÓZSEF ur gyóyyszertárábau és a j 

tegtobb vidéki gyógyszertárakban.

BAT1SSAHE laj-esseilia
eset es a haj kihullását meggátolja: igen kedvelt fejmosószer 

™ra lJfrté20nkr éS eszközbl a fÓbőrre. Egy üreg

Ezen készítmények hatása csodálatos í
A kinek érdekében van hajzatát mogtartani és a kona

SANTE hm-eg0rÍZVn UnU> nem ajánlhatjuk elléegé a RAVIS.
bANIE hajszesz hasznalatat a RAViSSANTE hajkenőescsel
vagy a RAVISSANTE hajolajjal. Évtizedek óta a legnagyobb 
elismerésben részesülnek hölgyeknél és férfiakaál és jó 'éke- 
etesen kielégítő tulajdonságaik miatt évről-érre nagyobb ke 

lendosegnek örvendenek.
... Budapesten nagyban és kicsinyben mindig friss és va 

„“J1, ®m°s1égbe1n. kaphatók és levélileg postafordultával meg. 
íendeihetok a központi főraktárban:

SVARC FRIDERIKA illatszertárában a „Tirágkosárloz-
",1Z,Xr.tó‘t:‘,l“iutTOROK,0ESEF -

T B ODD gyógyszertárakban.

MEBBECm: tlftltl \. és tói*. Rolhsehiieh V. Emil urak gyógyszertáraiban.

HOFF JÁNOS

Ö felsége
tékét nagyra bee s üll*tíi Himme\ \apas z tdt& Jan°S i!”'“’ h°gy "aLátakivonatának ér-
hogy aHyoff-fél= maláta Atí lázam tobH *•' W ***”!*C 
tassal volt.“ 8 nazam tobb tágjánál hasznos gyogyha-

Legmagasabb köszönöirata
ségf^ör“felett.*1 k°ppenhiigai ‘gazságügyminiszternek a Hoff-fp. maláta-készülék egész-

Ezen szép italt a legjobb eredménynyel használom.
Kopenhaga. _ ,

L e n i n g, igazaagügyminiszter.

Gyógyítása
a köhögés, gyomor, mell- és tüdöbajokuak

e^e1ü1tílÍa0k'?rLz^ÍtkktéSvlék"egéSZ8égÍ8Ör áltak ~ Ezrek köszönhetik ezen gyógy- 
mint kttttjrmSfbiz^yU^: ÍSmerŐ8eÍkt51 * « voltak

, Hietzing, Béos mellett, jan. hóban,
kóládé használata8 uTáÍ^z0 V8 & malatavchok°lá?á 58 üveg sor és 20 kiló maláta-cho-

A legoszmtébb köszönetem nyilvánítása mellett maradtam
Báró Mária du Mont, szül. Battyáni grófnő 

A valódi H, ff János-féle maláta-ee-észsén-i - .o „ „ . „„tiveg frt 12.68, 58 üveg frt 25.48, 13 üvegtől kezdve hé™ '' 13 mVCg frt 6 06' 28 
Szállítás Becsből : 13 üveg frt 7.26, 28 tiv^e frt 14 60 hij^.ntve 8Zltlblítatlk 3 házhoz, 
maláta-chocoládé L frt 2.40, II. frt 160 III. fit 1 x, IZ** ht 29"10- ~ Fél kil0 
dés.) Maláta ezukorkák ; csomag 60 kr (fél és new a zgyobbl mennryiségnél árleenge- 
nem küldetik semmi. g ( 6* 68 ne^^Bz csomagban is.) 2 írton alól

iSp. V„E.FÍLÍ“r:ACÍVKÍr“‘1:eCZíl2'Íí; ttrtW jrfaHt G.réby «.
Nyíregyháza: K.,á/„ C. .ló.yíi £.Íífw”l. ” *6 :
szertárában. » a az erg,zag minden, nagyobb gyógy-

DEBEECZENI

elii Ipaílársikti bank felggámolé bigöttiága
f. éy november hó 12-én délelőtt 10 órator

saját helyiségében (kis mester utcza 1106) tartandó

rendkívüli egy bekötött rendes

KÖZGYŰLÉSRE
a t. ez. részvényeseket ezennel tisztelegi meghívja.

Tárgysorozat:
1. A felszámoló bizottság múlt év november 18-án tartott köz 

gyűlés álfái a Syndieátusra vonatkozó eljárásáróli jelentése tudomás vé­
telül egyszersmind évi jelentése és u j j á a 1 a k u 1 á s i indítványa.

2. A felügyelő bizottság jelentése.
3. A számadások megvizsgálása, mérleg helyben hagyása a fel­

mentvény megadása.
Mindazon részvényesek kik ezen gyűlésen résztvenni kivánnak rész­

vényeiket az alapszabályok 82, 83 §. értelmében 3 nappal a közgyűlés 
előtt az intézet helyiségében letenni kötelesek, kivéve a vidéki részvénye- 

sek, kik részvényeiket a közgyűlés napján 9 óráig is letehetik.
Kelt Debreczen 1882. október havában

^315^ a felszámoló bizottság-

Halottak

(?) Memeutú 
Emlékezet vil 

te a temető Kenbj 
A gazdag, szí- 

hogy eítiuuyt szeri 
Iárban ússzék, a sf 
|£gyetíeu laggyu 
íj^tettŐs világot adj< 

Az emlékezeti 
Emlékezet a multi 

semmivé levésre] 
Momentd mod 
A sirkertek ti 

gyoguak ; az embl 
Éreti kitüntetni ez] 

hogy tud emlékez^ 
A behorpadt k 

zák, virágokkal hol 
lampionok szórjak | 
merosök keresik tol 
nek elhagyottak, íj 
száll fel mellőlük j 
deuség hatalmas uj 
az odakint szeuderl 
godaimat ! 1

Mert e napon] 
lottakia s halottair j 

Ea ez igen szí 
; Elérzékenyitő. 1

Mi is, a társaq 
élet szemlélői, mi iJ 
lágát gyújtjuk meg] 
kezüuk elmúlta] 
vissza nem térők* 
é 1 ő k r e, a kik n 
v a, emlékezünk a 1 

Vannak sírok 
ban, a temető kéri

. ■

Debreczen, 1882. Nycntott Tiezú D. - örökösei köayveyomdíjáb,,,. Pi.cz, Vecseyhiz.
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Kárpit és szőnyeg g>| 

haza, a Saint-Antoiní
Olvasóink engedi 

hogy egy pillanatra a I 
hagyjuk, hol Brieune ul 
bog és oly zörej uralkq 
minden lakóját tabra 1 
Paris egyik részébe mi 
legtökéletesebb csend e| 
tökéletesebb setétség uí 

Láng és zörej, ezd 
sonlóan meg fogják vi| 
idejében s ha egyszer 
kor pár év malva mag] 
lángot fog kiokádni, mii 
és idősb Pliniua óta, azf 
kiokádtak. |

Egy szép kioézésl 
fül a Saint-Autoiue váj 
utczájában.

Reveillon ur tulaj« 
i kárpit és szőnyeg gyár« 

esemény által, melyek 1 
ténelmivé vált.

Azon időszakban, 
volt európai, de mégis ■ 
EéveilJon ur neve a Sál 
rézben, 6őt a többi várj 
taiáJtnanyai, kereskedeh 

szilárdsági

V


